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ENGLISH

The assembly should be carried out by

a qualified person, due to the fact that
wrong assembly can lead to that the fur-
niture/object topples or falls resulting in
personal injury or damage.

NOTE! Screws or fittings to fix the fur-
niture/object to the wall/ceiling are not
included. Choose screws and fittings that
are specially suited to the material in your
wall/ceiling and have sufficient holding
power. If you are uncertain, contact your
local specialised retailer.

DEUTSCH

Fachkundige Montage erforderlich. Un-
sachgemaBe Montage kann zu Unfallen
fihren; Mdbel/Gegenstand kénnte kippen
oder umfallen. WICHTIG! Schrauben oder
Beschldage zur Wand-/Deckenbefestigung
sind nicht beigepackt. Achten Sie darauf,
dass Sie Schrauben/Beschlage entspre-
chend der Wand-/Deckenbeschaffenheit
und mit ausreichender Tragféhigkeit
verwenden. Erkundigen Sie sich gfs. beim
Eisenwarenfachhandel.

FRANCAIS

Le montage doit étre effectué par une
personne compétente. Un montage mal
effectué peut provoquer la chute du
meuble/de I'objet et blesser quelqu’un.
ATTENTION ! Les vis et ferrures pour fixer
le meuble/l'objet au mur ou au plafond

ne sont pas incluses. Adaptez les vis et
ferrures au matériau du mur/plafond

et au poids de l'objet. En cas de doute,
demandez conseil a un vendeur spécialisé.

NEDERLANDS

De montage dient te worden uitgevoerd
door een vakbekwaam iemand. Foutieve
montage kan er toe leiden dat het meubel/
voorwerp kantelt of omvalt en iets bescha-
digt resp. iemand bezeert. N.B. Schroeven
of beslag om het meubel/voorwerp in de
wand/het plafond vast te zetten, zijn niet
inbegrepen. Denk er aan dat de schroeven
of het beslag dat je kiest geschikt moeten
zijn voor de wand/het plafond waarin ze
vastgezet moeten worden, en voldoende
draagkracht moeten hebben. Neem bij
twijfel contact op met de lokale vakhan-
del.

DANSK

Monteringen skal udfgres af en kvalificeret
person, da fejimontering kan betyde, at
mgblet/genstanden veelter og laver skade
pa mennesker eller ting.

BEMARK! Skruer og rawlplugs til monte-
ring af mgblet/genstanden pa vaeggen/
loftet medfglger ikke. Veelg skruer og ra-
wlplugs, der er egnet til vaeg-/loftmateria-
let og som har tilstaekkelig baerekraft. Hvis
du er i tvivl, skal du kontakte en uddannet
forhandler.

ISLENSKA

Hasgagnid getur oltid um koll og valdid
meidslum eda skemmdum ef pbad er
vitlaust sett saman. bvi ztti ad vanda til
samsetningarinnar.

ATHUGID! Skrufur eda festingar til

ad festa husgagnid/véruna vid vegg/
loft fylgja ekki. Veljid alltaf skrafur

og festingar sem henta efninu i
veggjum/loftum heimilisins og hafa
naega burdargetu. Leitadu rada i
byggingavéruverslun ef pu ert i vafa.

NORSK

Monteringen skal utfgres av en kyndig
person, da feilmontering kan fgre til at
mgbelet/objektet kan tippe eller falle og
skade noe eller noen. OBS! Skruer eller
festebeslag til & feste mgbelet/objektet til
veggen/taket med fglger ikke med. Pass
pa at du velger skruer/festebeslag som er
beregnet pa det materialet de skal festes
i, samt at de har tilstrekkelig beerekraft.
Kontakt din lokale faghandel dersom du
eri tvil.

SUOMI

Asennuksen saa tehda vain asiantunteva
henkil®, koska virheasennus voi aiheuttaa
huonekalun/esineen tippumisen tai
kaatumisen ja vahingoittaa siten ihmisia
tai omaisuutta. HUOM! Ruuvit/kiinnikkeet
huonekalun/esineen seindan/kattoon kiin-
nittamista varten eivat sisally pakkauk-
seen. Ruuveja/kiinnikkeita valitessasi ota
huomioon seinan/katon materiaali ja kiin-
nikkeiden kantavuus. Jos olet epavarma,
ota yhteytta paikalliseen rautakauppaan.

SVENSKA

Monteringen ska utféras av kunnig person,
da felmontering kan leda till att mobeln/
foremalet tippar eller faller och skadar
ndgon eller ndgot. OBS! Skruvar eller
fastbeslag att fasta mobeln/foremalet i
vaggen/taket medfdljer ej. Tank pa att
skruvarna eller fastbeslagen du valjer
ska vara avsedda for vdggen/taket de ska
fasta i, samt ha tillracklig barkraft. Ar du
osaker kontakta din lokala fackhandel.

CESKY

Montdaz by mé&l provést kvalifikovany
odbornik. Spatna montaz mize zapfricinit,
ze nabytek ¢i véci se mohou prevazit nebo
spadnout a mohou zranit ¢lovéka nebo
zplsobit Skody.

UPOZORNENI! Srouby a kovani nejsou
soucasti baleni. Zvolte Srouby a kovani,
které jsou vhodné do dané stény Ci stropu
a maji postacujici nosnost.

Nejste-li si jisti, obratte se na nejblizsi
specializovany obchod.

ESPANOL

El montaje lo debe realizar una

persona experta, pues si no se procede
correctamente el mueble/elemento se
puede caer y causar dafios a personas u
objetos. iATENCION! No se incluyen los
tornillos o herrajes para sujetar el mueble/
elemento en la pared/el techo. Recuerda
que los tornillos o herrajes que elijas
deben ser los adecuados para la pared/

el techo en donde iran sujetos, y que
tenga la resistencia suficiente. Si no estas
seguro, ponte en contacto con tu tienda
especializada.

ITALIANO

Il montaggio deve essere effettuato da
una persona competente. Se non viene ef-
fettuato correttamente, il prodotto puo ri-
baltarsi o cadere, danneggiando persone o
cose. N.B. Le viti e gli accessori per fissare
il prodotto alla parete/al soffitto non sono
inclusi. Scegli viti e accessori di fissaggio
in grado di sostenere il peso del prodotto
in questione e adatti alla parete/al soffitto
a cui l'articolo va fissato. Se hai dei dubbi,
rivolgiti a un rivenditore specializzato.

MAGYAR

Az 6sszeszerelést lehetdleg hozzaérté
személy végezze, mert nem megfeleld,
hibas 6ssze-, ill. felszerelés esetén a
butor feldGlhet, leszakadhat a falrdl, ezzel
személyi sérilést vagy balesetet okozva.
FIGYELEM ! A butor fali / mennyezeti rég-
zitéséhez sziikséges csavarokat, szerelvé-
nyeket kiilon kell megvasarolnod. Valassz
olyan csavart, tiplit mely leginkabb alkal-
mas az otthonodban talalhaté fal / meny-
nyezet anyagahoz és teherbird képessége
is megfelel6. Ha bizonytalan vagy barmely
kérdésben, fordulj a szakképzett eladéhoz
az IKEA- ban.

POLSKI

Montaz powinien by¢ przeprowadzany
przez osobe odpowiednio wykwalifiko-
wang. W przeciwnym razie zle zmonto-
wany mebel/obiekt moze sie przewrdcié
lub rozpas¢ wyrzadzajac krzywde wtas-
cicielowi. UWAGA! Komplet nie zawiera
wkretdéw ani zamocowan potrzebnych do
przymocowania mebla/obiektu do $ciany/
sufitu. Zawsze wybieraj wkrety i zamoco-
wania odpowiednie do twojej sciany/sufitu
i odpowiednio wytrzymate. W przypadku
jakichkolwiek watpliwosci nalezy kontakto-
wac sie z lokalnym sprzedawca.

EESTI

Paigaldama peaks kvalifitseeritud isik.
Vale paigaldamine v&ib muuta moobli
ebastabiilseks ning kaasneda vdivad
vigastused voi kahjustused.
TAHELEPANU! Kinnitused pole tootega
kaasas. Alati valige enda seinale/
laele sobivad ja piisava kandejouga
kinnitusvahendid. Kui te ei ole kindel,
millised on sobivad, votke Ghendust
kohaliku spetsialistiga.

LATVIESU

Montaza javeic pieredz&jusai personai, jo
nepareizas montazas gadijuma mébeles
var izjukt vai nokrist, tadéjadi izraisot
traumas vai preces bojajumus.
UZMANIBU! Skriives un stiprinajumi
mébe|u piestiprindSanai pie sienas/
griestiem nav iekJautas komplekta, jo
tas jaizvélas atkariba no konkréta sienu/
griestu materiala. Izvélieties skruves

un stiprinajumus, kas ir pieméroti
konkrétajam sienu/griestu materialam un
Sp&j izturét tiem paredzé&to slodzi. Saubu
gadijuma konsulté&jieties ar specialistu.

LIETUVIY

Kadangi netinkamai surinkus baldus/gami-
nius jie gali iSirti, nukristi ir suzeisti, surin-
kimo darbus turéty atlikti specialistas.
DEMESIO! Varztai ir tvirtinimo elemen-

tai baldy/gaminiy tvirtinimui prie sieny/
luby nepridedami. Juos reikia rinktis pagal
sieny/luby apdailos medziagas ir tinkamg
laikomajq galia. Jei kyla abejoniy, kreip-
kités | vietos specializuotg pardavéja.
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PORTUGUES

O movel deve ser montado por uma
pessoa especializada, porque se nao for
montado correctamente, pode cair e
causar danos. ATENCAO! Os parafusos e
ferragens para fixar o movel a parede/
tecto ndo estdo incluidos. Escolha sempre
os parafusos e ferragens apropriados
para o material da sua parede/tecto e
que tenham a suficiente capacidade de
suporte. Se tiver duvidas, contacte com
um especialista.

ROMANA

Se recomanda ca montarea sa fie reali-
zata de o persoana calificatd; asamblarea
gresita poate determina desprinderea
mobilierului, deteriorarea lui si chiar pro-
ducerea de accidente.

ATENTIE! Suruburile si accesoriile pentru
fixarea mobilei/obiectului pe perete/plafon
nu sunt incluse. Alege suruburi si accesorii
de fixare in functie de materialul din care
e construit peretele/plafonul si de puterea
lui de sustinere. Contacteaza dealer-ul tau
local pentru consiliere.

SLOVENSKY

MontdaZ by mala vykonat kvalifikovana
osoba. Pri nespradvnej montazi moze déjst
k prevrhnutiu alebo padu nabytku/objektu
a k pripadnému zraneniu os6b alebo pos-
kodeniu majetku.

UPOZORNENIE! Skrutky alebo kovanie na
upevnenie nabytku/objektu na stenu/strop
nie su sulastou balenia. PouZite skrutky

a kovanie, ktoré su vhodné na pouZzitie do
materialu danej steny/stropu a maju dos-
tato¢nu nosnost. Ak si nie ste isti, obratte
sa na Specializovaného predajcu.

BBJITAPCKMN

MoHTaxbT TpsibBa Aa 6bAe n3BbpLUEH
OT CMeunanunucT, Tbi KaTo HENPaBUTHUAT
MOHTaX MoXe Aa foBeje A0 HaK/laHsAHe
WA NajaHe u Aa NpuYMHU HapaHsiBaHe
WA noepeja.

BAXHO! BuHTOBETE N PUTUHIUTE 3a
npuvKpensHe KbM CTeHaTa/TaBaHa He

ca ocurypeHu. NMoabuparnTe BUHTOBE

N GUTUHIK, cneunanHo cbobpaseHu c
MaTepuarsna Ha BaluTe CTEHU/TaBaH U C
Hy>XHaTa 34paBuHa. AKO MMmaTe BbMNpoOCH,
CBbpXeTe ce CbC cneynanmnsmpan
Tbproseuy.

HRVATSKI

Sastavljati treba kvalificirana osoba jer
pogresno sastavljanje moze dovesti do
prevrtanja ili pada namjestaja/predmeta i
moze izazvati ozljede i Stetu.

NAPOMENA! Vijci i okovi za pri¢vrscivanje
namjestaja/predmeta na zid/strop nisu
prilozeni. Uvijek odaberite vijke i okove
koji to¢no odgovaraju vrsti zida/stropa

i koji imaju dovoljnu nosivost. Ako niste
sigurni, kontaktirajte svoju lokalnu speci-
jaliziranu prodavaonicu.

EAAHNIKA

H cuvappoAoynaon, 6a npénel va
npayuaro-

nolgiTal ano €va €IdIKEUPEVO

atopo, dedopévou OTI pia OXI owaTn
guvappoAdynon, 6a pnopoloe va odnynaoel
oTo avanodoyUpiopa r Thv NTwon Tou
€NinAou /avTIKEIJEVOU, NPOKAADVTAG
Tpaupartiopd kar {nuigc.

SHMEIQZH ! O1 Bideg fy Ta eEapTrpaTa yia
™mv

oTNAPIEN TOu €ninAou / avTIKEIPEVOU

oToV ToiXo i oTo TaBavi dev
oupnepiAapBavovTal. EMAEETe Bideg kai
eEapTiuara, Ta onoia gival katdAAnAa yia
TO UAIKO Tou ToiXou gag ) Tou TaBaviol
0ag Kal Ta onoia €Xouv ApKeTN 1IKAvoTnTa
ouykpaTtnong. Eav £xete onoladnnoTte
ap@iBoAia, eAaTe 0g eNaAgn Pe TO TOMIKO
oag I8IKEUPEVO KaTaoTnpa Aiavi-

KNG NWANONG.

PYCCKWIA

C6opka A0KHa NMPpON3BOANTLCS
cneumnannucToM, Tak Kak HenpasuibHas
cbopka MOXET NpUBECTU K
onpokuabiBaHuio Mebenn/npeameTos,

YTO MOXET noBJieyb 3a coboii ywepb nnm
TefecHble NoBpPeXAeHUS.

BHNMAHMUE! Wypynbl unu kpenneHusa ans
dukcaummn mebenn/npeamMeToB Ha CTeHe/
NoTOoJIKE HE NpunaratTcs. Boibupaiite
WYpYynbl N KpenJeHnsa, KoTopble NOAXOASAT
K MaTepuany Bawwux cTeH/noTonkos

1 KoTopble 06n1apatoT AoCTaTOYHOMN
Hecyuwen cnocobHoCTb0. B cnyyae kakux-
nmbo cCOMHeHUM obpaTnTeCb B MECTHbIN
cneumanu3npoBaHHbI MarasuH.

SRPSKI

Sastavljanje treba poveriti stru¢noj osobi,
jer pogresno sastavljen namestaj/predmet
moze da se nagne i padne i izazove
povrede ili oStecenje.

PAZNJA! Tiplovi i delovi za pri¢vrséivanje
namestaja/predmeta na zid/tavanicu

nisu dati. Odabrate tiplove i spojnice
odgovarajuce nosivosti i prilagodene vrsti
zida/tavanice. Ukoliko ste u nedoumici,
obratite se prodavcu u specijalizovanim
radnjama.

SLOVENSCINA

Izdelek naj sestavlja za to usposobljena
oseba, saj se lahko nepravilno sestavlje-
no pohistvo/predmet prevrne ali zrusi in
povzrodi telesno poskodbo ali materialno
Skodo.

POZOR! Okovije ali vijaki za pritrjevanje
pohistva/predmeta na steno/strop niso
prilozeni. Izberite take vijake in zidne
vlozke, ki ustrezajo sestavi vase stene in
imajo primerno nosilno moc. Ce niste pre-
pricani, se obrnite na najblizjega speciali-
ziranega prodajalca.

TURKCE

Montaj, yetkili bir kisi tarafindan yapil-
malidir. Yanlis montaj mobilyanin dismesi-
ne ve yaralanma veya hasara yol agabilir.
NOT! Mobilya/esyalari duvar/tavana
sabitlemek igin gerekli vidalar ve dahili
baglanti pargalari dahil degildir. Duvar/
tavan yapl malzemesine uygun ve yeterli
tasima glcline sahip vida ve baglanti
pargalarini tercih edin. Emin degilseniz
ilgili arag-gerecleri satan dikkanlara
basvurunuz.

3574

REAEZTHEWARBT. BRATMA
BRI SEREM

RnELREMEISE SRk, TR 8
RARSIEE/THREIERET.

IR ARSI/ TRlirA R | IERERRZRIR
EEEEEE%ﬁEtO%EW,EﬁémﬁﬂA
REI,

g
HEERE/MmEAHREIMBYANENSE BH
BERATETARIE

ARIRE/ M BNRSAN T EREE A IRE
BIRRIGEE/ RICHRAM B RRE 8 K/ IEFTIR 4/
oAV IE AR, AR EEN ST EFEN.



o 2

4 =2 11 El ot
" [

AT TIIHAEZ K <BFHAHCAD. FERZLE
U<HEFRUTHEAITENDHMTO>TIEEN
o B D DEHIITHENTLVRWSE (T,
KEDEGENETE(CKDTHPBIEC DN D
BN s DET.

R EE - REICEDMITBIZDRIPRIE
EFREFEFENTVERA. B - RHEOMECED
B TOBEZHIT CEDIRIORIEERZE
ATLEZV. CHRADBEICE. HBiE< DB
IEICTHRESIEE 0,

BAHASA INDONESIA

Pemasangan harus dilakukan oleh orang
yang berpengalaman, kenyataannya
pemasangan tidak benar dapat
menyebabkan perabot/objek roboh

dan mengakibatkan cedera ataupun
kerusakan.

CATATAN! Sekrup maupun kelengkapan
untuk menetapkan perabot/objek pada
dinding/langit-langit tidak disertakan.
Pilihlah sekrup atau kelengkapan sesuai
dengan bahan dinding/langit-langit anda
dan cukup mampu untuk menahan beban.
Bila anda ragu, hubungi dealer setempat
anda.

BAHASA MALAYSIA

Pemasangan perlu dilakukan oleh orang
yang berkelayakan kerana pemasangan
yang salah mungkin akan menyebabkan
perabot/objek rebah atau jatuh dan boleh
menyebabkan kecederaan dan kerosakan.
NOTA! Skru atau pelengkap untuk
memasang perabot/objek ke dinding/siling
tidak disertakan. Pilih skru dan pelengkap
yang paling sesuai dengan bahan binaan
dinding /siling dan mempunyai kuasa
mengampu yang mencukupi. Jika anda
tidak pasti, hubungi wakil penjual khusus
di kawasan anda.
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